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Jardunaldien kronika (III) 

Dialektologia eta aditzaren morfologia 
hauetara zenbait Euskalt:aindikok 
euskalkien ikcrketazko lanak aur~ 

keztea, lehendik ere horretan arituak 

izan zirenez. 
Robert L. Trask, Uverpool-eko 

irakasleak aditzaren morfologia izan 
du bere txostenaren gaia. A ditz 
forma mugagabeak, forma mugatuak 
eta aditz morfologia eta joskera az­
tertu zituen. Bere lanean, gainera, 
aditzaren morfologia ergauhoa ai­
patu behar da, hi:kuntza kaukasi­

koen salbuespenarekin, euskara de­
lako ergalibotasun hau gorde duen 
Europako hizkuntza bakarra. Bes­
talde, argi azpimarratu zuen, gure 
artean askotxo iraun duela euskal 
aditza pasiboa zen usteak, Baina 
gaur egun teoria hau guztiz hila 
dela. Gure aditza zaila den ustez ho­
nako hau zion: "erJskal aditzaren 
zailtasun hori euskara Europako 
beste hizkuntzetatik desberdina izate· 
tik dator, euskarak egitura desberdin 
bat duelako; baina. berez, euskal 

aditzak ez du berezko zailtasunik". 
Zailtasunak aipatzeaz, beste ohar 

bat ere egin beharrez gaude. Trask 
jaunak prentsaurrekoan axerlu zue­
nez, Jardunaldi hauelan garbi ikusi 
da euskara gauza dela linguistika 
gaiok erabiltzeko; honegatik, norai­
narte euskalari gehienok gure idazla­
nak erderaz idatzi ditugu, baina nire 

11stez bada garaia geure lanak euska· 

raz idazteko,.. 
Zenbait Euskaltzaindikok erdert· 

tan egin zituzten beren agerpenak eta 
zer esanik ere eman dute euskaltza­
leen artean. Egia esan, Naz1oarteko 
Jardunaldiak zirenez, libre utzi zen 
bakoitzak nahi zuen hizkuntzan min­
tzatzea, inor behartzea itXItrazkoa ez 
denez. Hare gehiago, batzuen ustez, 
egoki zen Euskaltzaindiko batzuk ;,,. 
glesez edo Jramzezez mintzatzea, 

euskaraz mintzaueko zailtasuna 
zuten euskalari atzerritarren lagun­
garri. Hau da. erbcstekoak baztertu­
rik bezala gertu ez zitezen. Dena 
dela, bakoitzak berak ,ohi zuena 
hautat;eko eskubide osoa izan zuen. 

Egun hontarako Bilbo zaharreko 

jatetxe hertsi hoietako batean pro­
gramatlla zen bazkaria, baina ber­
tako ohituraren arabera emakumez· 
koak sarrerarik ez dutena. 

A ntolat=aileok emakumeak ere sar­
tzeko baimena eskatua genuen baina 
ezetza hartu ondorean1 zenbait eus­
kafarik beren emazteengandik be· 
reizterik nahi etzutenez Ertzilla osta· 
tura aldatua izan zen. Gainera, 
euskalarik lanerako gogoz zeudenez, 
arratsaldez hemen bertan iharraitu 
ziren elkarrizketak, hizkuniZalari eta 
filologia saileko matrikulatuak deitu­

rik. 

Egun hontaz eta goizeko bileren 
ondotik txosten/oriok kazetariekin 
izan zituzten elkarrizketetan be.He 
gertakari aipagarririk ere izan zen. 

Adi bidez. A 1/ieres jaunak gaztelera 
aski ongi zekin. baina euskara ho­
beki; aldiz, Trask jaunak, euskaraz 
oso ongi baina gazteleraz ez. Kazeta­
rien artean guti ziren euskaraz zeki­
tenik eta euskaratik gaztelerarako 

itzultzaileen beharrean aurkitu ziren. 

Orain behintzat ezin esan euskarak 
ezertarako balio ez duenik eta gure 

hizkuntza hain beharrezko blhur­
tzeak zer pentsa emango al diote ko­
munikabideekin arduraturik dabiltze­

noi? Hala bedi. Dena dela, J. 

A 1/ieres Jrantzeza ela Suzuko Ta­
mura japonesak elkarrizketa alai eta 
biziak izan zituzten euskara bide ze­

larik. Bada zerbait. 

e Mlis ponencias y 

comunicaciones en los 
Encuentros 

Las dos ponencias del dia 28 de 

agosto. sobre Dialectologla y Mor­
fologia del verbo. debido a los pro­
fesores Allieres v Trask. como 
temas mfl.s asequibles, resultaron 
del m:iximo interes de la mayoria 
de los oyentes. Las comunicaciones, 
que discurrieron por los mismos 

temas. fueron presentados por Re­
buschi, Altuna, Satrustegi. Txillar­

degi. Irigoyen y el que suscribe. 
Jacques Allieres. consider6 los 

cuatro dialectO!> esenciales del eus­
kara con una exposici6n general <.le 
los mismos, y a continuaci6n matiz6 
sin reservas que "la vida del eus­

kara dcpende primordialmente de 
su unificaci6n; ahora bien, soy par­
tidario de que los dialcctos no se 
picrdan. Hay que buscar el equili­
brio que haga posible la supervi­
vcncia de los usos locales y la forma 
oficial unificada". En las declaracio­
ncs a los periodistas aiiadiria: "S61o 
la unificaci6n del euskara permitiro\ 
su supervivencia. Cuando se crea 

una lengua comiln siempre hay que 
sacrificar algo, como ha ocurrido en 
otras lenguas .. _ 

A la pregunta sobre la admisi6n 

de prCstamos de otras lenguas, 
como se estA haciendo actualmente 
del castellano y frances. el profesor 

de Toulouse responderla: ''Todas 
las lenguas, desde siempre. estAn 
obligadas a aceptar los prestamos". 

Las opiniones de este especialista 

en dialectologia, que al propio 
tiempo es miembro correspondiente 
de Euskaltzaindia, coinciden con las 
teorlas bdsieas que siempre hemos 
mantenido. Como tampoco es un 
hecho casual que algunos acadCmi-
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co.., hayamru. presentado eswdios 
sobre particulartdades dialecticas. 

Robert L. Trask. profesor de Li­
verpool, vi noa exponcr que el tema 
del vcrbo vasco le resulta apashr 
nante, ya que muestra una morfolo­
gia mucho mfl.s rica que la de otras 

lenguas europea~. Hizo una exposi­
ci6n de formas no finitas. Cado. 
verbo vasco po~ee un conjunto de 
formas no llnitas - inllnitivos. par­
ticipios, ~ustantivo verbal y formas 
rclativas- Verdadcramente, la 
mayorfa de los verbos poseen bas­

tantcs formas que pueden ser con JU· 
gadas en su totalidad perifristica­
mente. Y. sigui6 con una 
descripc16n de formas finitas y la 
morfologia y sintflxis verbaL 

Trask, que en la rucda de prensa 
se expres6 en vascuence. insisti6 

sobre la convenicncia de que todos 
los vnsc61ogos comiencen a exponer 
sus trn bajos en euskara. P u es, como 

se ha podido comprobar en estos 
Encuentros, nuestra lengua estA ca­
pacitada para abordar estos temas. 
Por otra parte. algunos asistentes se 
extranaron de que varios acad~mi­
cos presentaran sus exposiciones en 
otras lenguas. pudiendo expresarse 
en la suya. Sin embargo. la postura 
de tales aeademieo, pudo ser por 

pura cortesla, puesto que se sabia 
que no todos los vasc6logos invita­
dos estaban en condiciones de man­
tcner sus respectivas cooperaciones 

en euskara. De todas formas. hubo 
entera libertad de expresi6n. 

Este dia se contaba con la Unica 
tarde libre, pero los vasc6logos pre­
tirieron seguir las sesiones acad~mi­
cas y con tal fin se convoc6 a los li­
ccnciados y estudiantes de filologia, 
matriculados a los Encuentros. 

~·'·lj .• l erbait berri iakiteko bidean iar gaitzake, ordea 
~.:t bt,etl Nazioarteko Jardu- Honela jarraituko :uen Koldok: teako bilera. Jarduna/dl hauen ondo- 25 en Guernica y que se desarrolla- Este dia, de~pu~s de la clausura. 
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bukaerara heldu :riren "Badagu aho-hizkera ela izkribuz- rioa nahi zen azlertll: HarrL"manelan ron a lo largo de toda la sema na en lingOistas y academicos M! desplaza~ 

'+11.~ baka 9an. Egun hontako koa. A hozkoari dagokionez, bada- jarraitzeko ida=karitza sort:taz, hon- el campus de la Universidad del ron a Guetaria. donde fueron reci· 
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rra A1itxe/enarena izan kigu. ela hortaz . .mintzatu zaizkigu /aroko batzorde bat izendamaz, ha- Pais Vasco, en Lejona. se clnusura- bidO!> por la corporaci6n municipal 
.\fi g,,a. 101• Ikerketak eiOrkizu· hemen, zertan den gure dialeklOlo- rremanokin i~e~keta~ bultzarazu•a, ron el dia 29 con la ponencia del y almorzaron en una sociedad po-

gia, Bonaparteren egunetan gelditua, zenbait espezwltsta Ikastaroak eta profesor Luis Michelena, mAs cua- pular con el incomparable "marmi-
guui gora-behera. Uurlik datozkigu hitzaldiak ematera ekartzeaz. bekak tro comunicaciones presentadas por wko" prcparado por Felipe. "anan-
presak, berehala egaen ez den gauza lortzeko lan egileak. lau urten·n Rotaeche, Azurmendi-O larte, S hi- 1zale" jubilado, que a los postres. el 

franko ez baita sekula egiteko bide~ epean kongreso bat burutzeaz, iker- momiya y l-leath. mismo dirigi6 el caro formado entre 
rik izango". Otoi, honek ezlu esan lan idatziak biltze eta argitaratze Michelena trat6 sobre las pcrs- los a:-.islentes para entonar cancio-
nahi, zenbailzuk uste duten bezala, lanak eramateaz e10 abar. Luzaz pectivas de las investigaciones con nes marineras vascas. 
at/as guzia osatu arte ezin dela eus- mint:ratu ginen. Hain luzaz ere. Jw- mira al futuro. Rcsumi6 las jorna- Por la tarde, en la campa de Ur-
kara baturako erabakirik hartu' zo- zubia jatetxeko nagusiak afalt:era " das y hab16 sobre prioridadcs en la dambia, tuvo lug!lr una importante 
rionez, euskara baturako behar hama dei egin zigun unera arte. E/karriz- recuperaci6n de la lengua. Subra}'6 reuni6n para tratar de resultados y 
ezagutzen dira gure euskalki nagu· ketok probetxuzkotzat jo g~nezazke la gran imponancia de estos En- posibilidades. Se estudiaron contac-
sienak, eta al las 
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batek preso bai· eta bere frutuak geroan ikus' behar. cuentros, sei\alando que "'la relaci6n t os. colaboraciones. iOlercambiOS. 

din badu zenbait eusko/di hilzorian Biharamunean. larunbata, nah1 que ha existido aquj ha sido sor- etc., con el fin de obtener en el fu· 
eta beste asko ahulduz doazelako da. zuten edo ahal zuten atzerritarrek m prendentemcnte satisfactoria, por- turo conferencias, cursitlos. becas. 

Rotaetxe. H eat h, Sltimomiya eta Araba ela Nafarroa parte bat ikus- que han demostrado que ha y u n in- publicnciones, etc. y tal vez culmi-
Azurmendi·Oiartek eman zituzten tera abialu ginen. Honlarako gidari teres general. Pienso ademis que se nar dentro de pocos aii.os con un 
egun hontako agerpenak. Ai paga- onak aurkitu genituen bidean gure han establecido las bases para una congreso. Las conversaciones dura-
rriak dira Karmele Rotaetxek hez- lurraldeen geografia, hisiOria. e/no- colaboraci6n, que ya existia, pero ron hasta que el seii.or Mangas nos 
kuntzan hizkuntzak nola erabili grajia ela arlea adierazteko. Gastei- que de esta ha de salir mejorada, reclam6 a un refrigerio. 
behar direnari buruz esan zituenak. zen, Jardunaldion sigilua egin zigun porque los estudios de lingUistica El dia 30, con los extranjeros de-

Jeffrey H eOih amerikanoak,. eu ska-. Txillidaren zuzendaritzapean eraiki· v~a de ben comenzar. pero no scos_os de conocer nuest.ro pais, se 
rak oraindik hizkuntza zwnlt/Ofl tako Foru plaza ikusi ger~t~en eta deben terminar. Es muy satisfact~ realtz6 una excursi6n por ticrras de 
eman dezakenaren garrantzia azpi- handik Errioxa altiara. Labaslida, rio que extranjeros de distintos Alava y Navarra. Guiados por per-
marra/u zuen. Laguardia, Viana •• Torret. del Rio puntos del mundo vengan aqui. s?nas expert as en geografia, bista-

Mitxelena ordea, pundu hor t an~ igaroaz heldu gtnen 1zarrara. Pero lo realmente satisfactorio serfa na, etnografia y arte. En Vitoria Ui-

E k k 
Hemen, Erromes karrikako jauregia que a un congreso sobre lo que sea, camente se visit6 la nueva Plaza de 

aski etsia agertu zen. ~s ara ~.z d r ·tk "k t · 1 b 1 omen du behar bada oramgoz argt- eta San Pe ro e Iza sol ' ' us/a por CJemp o, so re as lenguas cau~ los Fueros, disei'\ada por el cscultor 
. . zen gure asmoa, eta uste baino JO· c:'tsicas, hubiera una representaci6n E. Chtllida, autor del emblema de 

Iuko aspaldian eskatzen zitzaton nus: rrera hobea egin ziguten Lizarrako vasca que fuera all f'. estos Eneuentros. A contl·nuac•"6n se 
terio ezkutu horiewkorik. Zerbmt 
berri jakiteko bidean jar gaitzake, Udaletxean. Alkatearen ongi-eto;ia- De entre las comunicaciones des- r~corri6 La bastida. Laguardia. 
ordea. ren erantzunez mintzatu zire; L us- tacaron Karmele Rotaeche por sus y 1303 y Torres del Rio, para termi-

d ld
. . kaltzaindiko zuzendaritzakoa . as- planteam.ientos en aplicar la lengua naren Estella. donde fueron rec•·b;_ 

Egun hontan, J ar una l eri . t k l . d . .-
amaiera emanaz, hizkuntzalari eta lima bertan esan ze;a Jla;o ze o en e stStema e ucauvo, y Jeffrey dos por la Corporaci6n municipal y 
euskaltzainak Getariarajo zuten. El· kazetaririk eza. J ar una iontzat Hea.th por sus elevados conceptos se intercambiaron cmotivos discur-
kano zenaren hirian !ldaletxekoen ezin zen bukaera hoberik aj·matu /ta te6ncos sobre lo que el vascuence sos de hermandad entre el alcalde 
ongi-etorria jt~so ondorean Felipe han =irenen artean neke~ aha= tu ira puede aporta.r al conocimiento de la de la ciudad Y los directivos de Eus-

arrantzale zaharrak gertatuko mar- anaitasunezko agur haie . lingUistica general. kalt7..aindia. tras la visita a San 

mitakoa jan ela ondorean bere zu- • Resultados y posibilidades r Ta~to entre asistentes como entre Pedrl") de la Rua y el Palacio de los 
zendaritzapean itsas-gizonen kanwk 1ngtustas se not6 un nUmero muy Reyes, extraordinarios monumentos 

J elevado de j6venes. lo que augurn romtlnicos. 
kantatu atzerritarren o lorez. Los Encuentros Jnternacionales u n buen porvenir a los estudios de 

A rratsaldez, Urtlanibiako zelllian, de Vasc6logo. s, inaugurados el dia euskarologia. Juan SAN MARTIN 
hizkuntzalari eta euskaltzainen lif· 


